
Vertaling van: Simon & Garfunkel - The Sound Of Silence 

Hallo duisternis, mijn oude vriend 

Ik kom weer met je praten 

Want een visioen besloop me stilletjes 

Liet zijn zaad achter terwijl ik sliep 

En het visioen was geplant in mijn brein 

Daar blijft het hangen     

Binnenin het geluid van stilte 

In onrustige dromen liep ik alleen 

Door nauwe straten met koppelsteentjes 

Onder het schijnsel van een straatlantaarn 

Deed ik mijn kraag omhoog tegen de kou en de mist 

Toen mijn ogen verblind werden door het felle neonlicht 

Dat de nacht doormiddden spleet 

En het geluid van stilte aanraakte 

 

En in het naakte licht zag ik 

Tienduizend mensen, misschien meer 

Mensen pratend  zonder te zeggen 

Mensen horend zonder te luisteren 

Mensen die liedjes schrijven die nooit door stemmen gedeeld zullen worden 

En niemand durfde 

Het geluid van stilte te doorbreken 

 

'Gekken' zei ik, 'Jullie weten niet 

Dat stilte als een gezwel groeit. 

Hoor mijn woorden ze leren je misschien iets, 

Pak mijn armen zodat ik je misschien kan bereiken’. 

Maar mijn woorden vielen als stille regendruppels 

En echoden 

In de bronnen van stilte 

 

En de mensen begonnen te buigen en te bidden 

Voor de neon god die ze gemaakt hadden 

En het teken flitste zijn waarschuwing 

In de woorden die het uitbeeldde 

En het teken zei, 'de woorden van de profeten zijn geschreven 

Op de muren van de metro 

En huurkazernes.' 

En fluisterden in het geluid van stilte 


